
Request for Baptism 
Solicitud de bautismo

request that our son/daughter be baptized in the Roman Catholic faith at St Teresa of Avila Church, Summit, New Jersey.
solicitamos que nuestro hijo/hija sea bautizado en la fe católica en la parroquia de Santa Teresa de Ávila en Summit, New Jersey. 

We are registered parishioners who have been regularly worshipping at St Teresa of Avila Church for at least 3 months.
Somos feligreses registrados quienes asistimos a misa con regularidad en Santa Teresa de Ávila durante al menos 3 meses. 

We, the parents/guardians of 
Nosotros, los padres/guardianes de

Date of Birth
Fecha de nacimiento

Father’s Name
Nombre y apellido del padre

Maternal Grandparents
abuelos maternales 

Paternal Grandparents
abuelos paternales 

Address Dirección Address Dirección

City Ciudad / State  Estado / Zip code Código postal City Ciudad / State  Estado / Zip code Código postal

Religion 
Religión

Religion 
Religión

Age
Edad

Grade
Grado

Place of birth (City, State)
Lugar de nacimiento (Ciudad, País)

Address / Apartment 
Dirección / Apartamento

City  
Ciudad

State  
Estado

Zip code 
Código postal

Place of Marriage (City/State)
Lugar de matrimonio (ciudad/país)

Date of Marriage
Fecha de matrimonio

Telephone 
Phone number

Email 
Correo electrónico

Mother’s Name
Nombre y apellido de la madre

Maiden Name (if applicable)
Nombre de soltera

ABOUT THE PARENTS/GUARDIANS  SOBRE LOS PADRES/GUARDIANES

GRANDPARENTS  ABUELOS

CHILD’S NAME  |  NOMBRE DEL NIÑO/A

ABOUT THE CHILD  SOBRE EL NIÑO/A
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We understand that at least one of the Godparents/
Sponsors we have selected must be an active and regular 
participant in the practice of the Catholic faith, willing 
and able to help us pass on the faith to our child. We also 
understand that a Catholic Godparent/Sponsor must:
Entendemos que al menos uno de los padrinos que hemos seleccionado 
debe participar activamente en la práctica de la fe católica, estar 
disponible y dispuesto a ayudarnos a comunicar la fe a nuestro hijo/a.  
El padrino/madrina católico debe:

We understand that all forms and documentations must be submitted to schedule a meeting with Father Bob. We also understand that 
the date we desire for the ceremony will be discussed when we meet with him. Please do not schedule any venue for a reception until you 
have received written confirmation of the date from the parish! 
Entendemos que todos los formularios y documentación deben ser entregados para realizar la reunión con el Padre Bob. También entendemos que la fecha de la ceremonia 
se discutirá cuando nos reunamos con él. Por favor, no reserve ningún lugar para la fiesta hasta que reciba una confirmación por escrito de la parroquia. 

Our signatures below certify that we have answered all the above questions completely and honestly. We understand that in asking that 
our child be baptized at St Teresa of Avila, we too actively practice our Catholic faith by attending Mass regularly, supporting our parish 
and by living a life in harmony with the Catholic Church. 
Nuestras firmas certifican que hemos contestado completa y sinceramente a todas las preguntas. Entendemos que al pedir que nuestro hijo/a sea bautizado en Santa 
Teresa de Ávila, nos comprometemos a practicar activamente nuestra fe católica asistiendo a misa  regularmente, apoyada a la parroquia y viviendo una vida en armonía 
con la Iglesia Católica.

1.  Submit this form with the required documentation:
Entregar este formulario con la documentación requerida:

 Be at least 16 years old
Ser mayor de 16 años de edad
Be fully initiated (received Baptism, Eucharist, and Confirmation)
Estar totalmente iniciado (ha recibido bautismo, eucaristía y confirmación)
Lead a life in harmony with the Church
Llevar una vida en armonía con la Iglesia 
Participate regularly in mass and share in the life of his/her parish
Participar regularmente en misa and la vida parroquial

Copy of child’s birth certificate 
Copia de certificado de nacimiento del niño/a

Godparent Sponsor Certificates 
Certificados de Padrinos

2.  Attend a pre-Baptism meeting with 
Fr Bob - meeting to be scheduled by the 
Baptism Coordinator. 
Asistir a una reunión con el Padre Bob - la reunión 
será programada por el coordinador de bautismos. 

3.  Attend the Baptism Faith Session at  
St Teresa of Avila - to be scheduled by the 
Baptism Coordinator.
Asistir a la preparación para el Bautismo de Fe en 
Santa Teresa de Ávila - la fecha será programada por 
el coordinador de bautismos.  

ABOUT THE GODPARENTS/SPONSORS  SOBRE LOS PADRINOS

PROCESS  PROCEDIMIENTO

CERTIFICATION  CERTIFICACIÓN

Godfather’s Name 
Nombre del padrino

Religion
Religión

Godmother’s Name
Nombre de la madrina

Maiden Name
Apellido de soltera

Religion
Religión

Address
Dirección 

Address
Dirección

Father’s/Guardian Signature 
Firma del padre/guardián

Date
Fecha

Mother’s/Guardian Signature
Firma de la madre/guardián 

Date
Fecha

Catholic party’s Pastor’s signature and seal on at least one Sponsor 
Certificate noting his/her qualifications to serve in this important role for 
the child. Photocopies are NOT acceptable.
Carta con la firma y sello de una parroquia católica en al menos uno de los 
Certificado de Padrino que demuestre que el padrino/madrina posee la calificación 
necesarias para servir en este importante papel. NO se aceptan fotocopias. 
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